"Any man fuho prays or prophesies fwith his head covered brings shame upon his head.

But any fwoman twho prays or
prophesies fwith her head unueilen
brings shame upon her hean,

for © is one and the same thing as if she had had her head shaved. For f 2 fuoman does not have fer head
ueiled, she may as fwell have her hair cut off. But if it is shameful for & fwoman to have her hair cut off or her
hiead shaved, then she should fwear o veil. A man, on the other hand, should not cover his head, hecanse ke is
the image and glory of God, hut woman is the glory of man. Far man did not come from fwoman, but fwaman
from man; nor foas man created for fwoman, but moman for man; for this reason 2 moman should have o sign
of authority on her head, hecause of the angels.”

(St. Haul as inspiretr by the Holy Spirit
in 1 Gar. 11:4-10)

Jesus Christ is the same yesterday, today, and forever. (HEB 13:8)
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